The monosemy-based RT-inspired analysis explored in the last chapter offers a way to understand how an author can shape the ζηλ-word group for strategic purposes. My larger task in this book is to demonstrate how and to what effect this occurs in several of Paul's letters. As I will argue, the particular theological and identity-forming interests discernible in Paul's letters are in some ways unique. Yet it is not the case that Paul is the only writer to further particular rhetorical aims by the repeated, strategic, and/or deliberate employment of the ζηλ-word group. This might be expected of Jewish literature (given the charged nature of Maccabean and Phinehas-like zeal), but it is also true of non-Jewish writers during and around the time of Paul.
Consequently, the bulk of this chapter consists of readings of texts that illustrate the kinds of rhetorical strategies that make use of ζῆλος and its crosslinguistic equivalents. Other texts could have been chosen, and no attempt is made at comprehensiveness. I have selected the texts in this chapter partly because they have been neglected in previous studies of ζῆλος (Hengel, Bell, and Ortlund) .
Preliminary Considerations
The Relationship between Ζῆλος, Ζηλόω, and Ζηλωτής I have argued in the last chapter that the ζηλ-word group is monosemic, but the reasons I have considered the noun, verb, and adjective forms together deserve further clarification. Why 'the ζηλ-word group' and not simply 'ζῆλος'? Do these forms use the same grab-bag, or might they better be considered separately? On the basis of familiar Greek and English forms, it seems appropriate to assume the former: A ζηλωτής is one who has ζῆλος, which means she ζηλοῖ (ζηλόω). An ἀγαπητός is one who receives ἀγάπη, which means the lover ἀγαπᾷ (ἀγαπάω). A δότης is one who provides a δόσις, which means he δίδωσιν (δίδωμι). A runner is one who engages in running, which means she runs. A reader is one who engages in reading, which means he reads. A sympathizer is one who has sympathy, which means she sympathizes. A fighter is who who engages in fighting, which means he fights. A hater is one who has hatred, which means she hates.
Although synonyms and conventional titles abound (that is, more specific words are often used, such as boxer or soldier rather than fighter), we are hardpressed to find abstract concepts whose forms represent false cognates. That is, a luthier may refer to someone who makes guitars, but a maker of lutes would also appropriately be called a luthier. Thus in the absence of evidence to the contrary, it is a reasonable working assumption to surmise that ζηλωτής
